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"How Much Are the Yams?"

Twi transcript:
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English translation:
"Buyer: Auntie, good morning.
Seller: Good morning to you.
Buyer: How much are the yams?
Seller: Please, these are 10000, here they are 4000, here they are 2000.
Buyer: Aren’t there any for 3000? 
Seller: There are 3000.
Buyer: Give me one of those?
…. oh, this one is bruised.
Seller: Oh, please take it like that.
Buyer: Well, bring down the price, bring down the price…
Seller: Okay, then please take it for 2500.
Buyer: This one it will spoil overnight.
Seller: Okay, then please take it for 2500.
Buyer: Or let me give you… 
Seller: Please, you take it. 
Buyer: How about the ones grouped in three?
Seller: The ones grouped in three cost 10000.
Buyer: Is it ‘pona’ (a particular variety of yam)?
Seller: Yes, please, it’s pona.
Buyer: Are you sure?
Seller: Yes, please, I am very sure.
Buyer: Okay, please give me my change, and later when I come back we can talk about it.
Seller: Should I give you change?
Buyer: Yes. 
Seller: Please, here’s your change."
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Buyer: Auntie maakye .

Seller: Yaa onua.

Buyer: Bayere no eye sen sen?

Seller: Mepaakyew wei ye 10000, aha ye 4000, aha ye 2000.
Buyer: Na 3000 dez enni mu?

Seller: 3000 deg w> mu.

Buyer: Ma me £no baako €2 ...oh s& wei £s0 ebu oh.
Seller: Oh mepaakyew fa no saa.

Buyer: Oh yi 50, wo dez yi 50, yi so...

Seller: Mepaakyzw eno die fa no 2500.

Buyer: Wei adez kye 50 a, na aste koraa.

Seller: Mepaakyew wo de fa no 2500.

Buyer: Anaa meemma wo 2000 &, wae?

Seller: Mepaakyew wo de fa.

Buyer: Na mmiensa mmiensa no nso €2

Seller: Mmignsa mmignsa no 10000.

Buyer: Eye pona?

Seller: Mepaakyew aane pona.

Buyer: Wogyedi?

Seller: Mepaakyew paa megyedi.

Buyer: Okay mepaakyew ma me nsesa £, na akyire yi yeba a, yeaka ho asem.
Seller: Mema wo nsesa woehu?

Buyer: Aane

Seller: Mepaakyew eno nie, meama wo nsesa.




